
Pastoral Staff  
Rev. Marco Antonio Franco Luna, Pastor  
  

Deacon Couple: 
Mr. Juan Carlos Bautista & 
Mrs. Maricela Bautista 

  

Office Hours / Horario de Oficina:  
Monda - Friday:/ Lunes a Viernes  
8:30 a.m. to 6:00 p.m. 
Saturday / sábado: 9:00 a.m.—2:00 p.m. 
  

School / Escuela 
2643 S. Central Park Ave. 
http://school.stagnesofbohemia.org   
(773) 522-0143 

  

Religious Education Office  
Oficina de Catecismo 
Sr. Socorro Leyva,  
Director of Religious Education 
Mon., Wed., Thurs. and Fri. 
Lunes, mIércoles, jueves y viernes.  
2:00 p.m. - 6:30 p.m. 
Tuesday / Martes 
2:00 p.m. - 5:00 p.m. 
Saturday / Sábado: 9:00 a.m. -  2:00 p.m. 
(773) 277-6839                                                                     
  

Adoration Chapel / Capilla de Adoración 
2658 S. Central Park Ave. 
  

Reconciliations at church  
Confesiones en el templo 
Mon - Fri - After 8:00 a.m. Mass .              
Make request to the priest at church  
Pida la confesión al sacerdote en la iglesia  
al finalizar la misa de 8:00 a.m. 
Saturday: Sábado—6:30 p.m. to 8:00 p.m. 

Hora Santa y Confesiones 
Jueves: 7:00 p.m. - 8:00 p.m. 
  

Sick Calls  
Visitas a Enfermos 
Call the Rectory for a priest to visit or anoint  
Llame a la Rectoría al (773) 522-0142 

  

Sunday Masses / Misas Dominicales 
Español : 7:30 a.m.  English: 10:30 a.m. 
Español: 9:00 a.m., también en Facebook 
Español: 12:00,1:30, 4:30 & 7:30 pm 

  

Daily Masses / Misas  Lunes a Viernes 
Español:: 8:00 a.m. & 6:30 p.m. 
English: Thursday 8:00 a.m. 

Saturday / Sábado:  
Español: 8:00 a..m. 

  

2651 S. Central Park Ave.  Chicago, IL 60623  -   773) 522-0142  - www.stagnesofbohemia.org   -  E-Mail: stagnes-central@archchicago.org 

St. Agnes of Bohemia Mission Statement  /  Misión de Sta. Inés de Bohemia 

  

St. Agnes of Bohemia Parish is a community that practices and shares its Catholic faith in Jesus Christ. Our 
faith is lived through a spiritual and sacramental life, teaching the faith, working for justice and peace, and 
sharing our Christian values.                  
  

La Parroquia Sta. Inés de Bohemia es una comunidad que practica y comparte su fe católica en Jesucristo. 
Nuestra fe se vive a través de una vida espiritual y sacramental, de la  enseñanza de la fe, y del trabajo por 
la justicia y la paz compartiendo nuestros valores cristianos. 

    

St. Agnes of Bohemia                        
23 de noviembre de  2025 –  novembr 23rd , 2025  

 
 

QUE ALEGRÍA CUANDO ME DIJ IERON: 
“VAMOS A L CASA DEL SEÑOR”.  Salmo 121  

Jesus Christ, 

King of the Universe 

  “LET US GO REJOICING TO THE HOUSE OF 
 THE LORD”- Psalm 122 



Our Pastor’s Message 

 
Dear community of St. Agnes of Bohemia, 

In 2014, I visited Ellis Island in New York for the first 
time, this trip was just a year after arriving in this country. It 
was very cold, and Thanksgiving Day was approaching. As I 
walked through the National Immigration Museum, I thought 
about the mixed feelings immigrants of the past of must have 
felt upon reaching land after weeks of sea travel. I easily empa-
thized with the stories in the museum, knowing that I too was 
new to a place, culture, and language that weren’t mine; but at 
the same time, I felt grateful for this new experience in my life. 
Sadly, today, like many of you, I also feel threatened. 

 
However, I want to encourage you not to lose the true 

meaning of the upcoming holiday and never forget to give 
thanks. First, to thank God for all He has given us, and second, to 
give thanks for the presence of those who have accompanied us 
on our life's journey. 

 
As we prepare this week to celebrate Thanksgiving, I 

am reminded of all the blessings we have received as a commu-
nity, even amidst the difficult and painful times many families 
have experienced in recent weeks. But, amid all this, let us nev-
er forget to thank God. Let us also be grateful for the variety of 
cultures, ethnicities, and religions that have enriched us in this 
country. Let us not forget to give thanks for the many stories of 
those who have contributed to the progress of this nation 
through their effort, work, and their own aspirations. 

 
Let us give thanks for the courage and bravery of so 

many migrant families who have come to the United States of 
America with the sole intention of seeking a better future for 
their families. May the desire to welcome those who come to this 
land to share their faith and values, which are founded on God 
and the unity of family, soon return to the heart of this nation. All 
of this contributes to a better collective future. Thanksgiving Day 
is a celebration of migrants! 

 
Let's pause for a moment this week and rediscover the 

value of our collective unity. As we gather around the table to 
enjoy the traditional dishes of this festivity, let us also remem-
ber that we are all part of one family in Christ. If we can come 
together to share the Bread of Heaven served at the liturgical 
table, then we will be able to become nourishment for those who 
need from us in this time when fear and pain have wounded our 
community. Giving thanks is also sharing! 

 
I wish you a very happy Thanksgiving and that these 

days of rest may also bring rest to your mind and spirit. I look 
forward to seeing you here to celebrate Mass on Thursday, the 
27th, at 10:00 AM, and together we will give thanks to God. 

  
Fr. Marco 

 

 

El mensaje de nuestro párroco 

 

      

 Querida comunidad de Santa Inés de Bohemia, 
La primera vez que visité la Isla Ellis en Nueva York fue 

en el año 2014, tenía entonces apenas un año de haber llegado a 
este país. Hacia frio y se acercaba también la fiesta de Acción de 
Gracias. Mientras recorría el museo de los migrantes pensaba 
en la emoción que ellos experimentaban al saberse cerca a tie-
rra firme después de haber pasado muchas semanas de viaje en 
barco. Simpatizaba fácilmente con las historias del museo al 
saberme también yo nuevo en un lugar, cultura e idioma que 
desconocía; pero al mismo tiempo me sentía agradecido por la 
nueva experiencia en mi vida. Tristemente, hoy, como muchos de 
ustedes, me siento amenazado. 

Sin embargo, quiero invitarlos para que no perdamos de 
vista la verdadera intención de la fiesta que se aproxima, nunca 
nos olvidemos de agradecer. Primero, agradecer a Dios todo lo 
que Él nos ha dado, y segundo, agradecer la presencia de aque-
llos que nos han acompañado en el camino de nuestra vida. 

Mientras nos preparamos esta semana para celebrar el 
“Día de Acción de Gracias” me vienen a la mente todas las ben-
diciones que como comunidad hemos recibido, aun y con los 
momentos difíciles y dolorosos que varias familias han experi-
mentado en las últimas semanas, pero en medio de todo esto, 
nunca nos olvidemos de agradecer a Dios. Tampoco olvidemos 
agradecer por la variedad de culturas, etnias y religiones que 
nos han enriquecido al estar en este país. No se olvide de agra-
decer por las muchas historias de aquellos que han contribuido 
al progreso de esta nación gracias a su esfuerzo, trabajo, y sus 
propias aspiraciones. 

Demos gracias por el valor y valentía de tantas familias 
migrantes que han llegado a los Estados Unidos de América con 
la única intención de buscar un mejor futuro para sus familias. 
Que pronto vuelva al corazón de esa nación el deseo de dar la 
bienvenida a quienes llegan a esta tierra para compartirnos su 
fe y sus valores que están fundamentados en Dios y en la unidad 
de la familia, todo esto, contribuye a un mejor futuro colectivo. 
¡La fiesta de Acción de Gracias es una fiesta de migrantes! 

Vamos a pausar un poco esta semana y recobremos el 
valor de la unidad colectiva. Mientras nos reunimos alrededor de 
la mesa para degustar los platillos típicos de esta fiesta, recor-
demos también que todos somos parte de una sola familia en 
Cristo. Si somos capaces de reunirnos para compartir el Pan del 
Cielo que se sirve en la mesa litúrgica, entonces seremos capa-
ces de convertimos en alimento para aquellos que nos necesitan 
en este tiempo en que el miedo y dolor han herido a nuestra 
comunidad. Dar gracias es también compartir. 

Les deseo un muy buen día de Acción de Gracias y que 
estos días de descanso sirvan también de descanso para su 
mente y su espíritu. Los espero aquí para celebrar la Misa el  
Jueves 27 a las 10:00 AM y juntos demos gracias a Dios. 
 

Padre Marco 

 



Masses of the Week / Misas de la Semana Pray for the Deceased / Oremos por los difuntos 

 Nov. 23  OUR LORD JESUS CHRIST, KING OF THE UNIVERSE /  
NUESTRO SEÑOR JESUCRISTO, REY DEL UNIVERSO 

7:30 am †Manuel Nevarez Soto, †Sr. Rodolfo Ramos Vivanco, †Jesus Dominguez,  
†Sr. Guadalupe Dominguez &†Ancelma Guzman, 
Por la Familia Barajas Magaña, Animas Benditas 

9:00 am  †Victor Santay Sija, †Esdgar Santay Perez, †Abel Garcia &†Luisa Garcia,  

10:30 am   For the well-being of Guillermo Israel Lozano Hernandez, 

†Maria Gabriela Flores Lopez, †Maria Guadalupe Lozano Gonzalez, 

†Eva C. Hernandez,  

12:00 pm   †Jose Contreras Zavala, †Teresa Guzman Bedolla,  

†Niño Thomas Barrera 

1:30 pm †Hector Eli Pillado, †Hector Ortega, †Cesar Emanuel Jaques, 

†Socorro Hernandez, †Rodrigo &†Natalia Hernandez,  

†Antonio De Luna 

4:30 pm    Animas Benditas del Purgatorio,  

7:30 pm   Feligreses de Sta. Inés de Bohemia 

Mon. Nov. 24 
8:00 am 
5:30 pm 
6:30 pm 

Saint Andrew Dũng-Lac/Santos Andrés Dũng-Lac 

†Consejo Medina & †Guadalupe Villafuerte,  

Rosary 
Por los migrantes y refugiados, 

Tu. Nov. 25 
8:00 am 
5:30 pm 
6:30 pm 

Weekday / Día de la semana 

Por vocaciones al sacerdocio, 
Rosary 
†Maria Asuncion Ocampo,  

Fri. Nov. 28 
8:00 am 
5:30 pm 
6:30 pm 

Weekday / Día de la semana 
Por las adolescents embarazas 
Rosary 
No Hay Misa 

Pray for the Sick /  por los enfermos 

Sat. Nov. 29 
8:00 am 
5:30 pm 

Weekday / Día de la semana 
Por los migrantes y refugiados, 
Rosary 

Wed. Nov. 26 
8:00 am 
5:30 pm 
6:30 pm 

Weekday / Día de la semana 

†Rafael Gonzalez,  

Rosary 
Por la paz en Chicago 

Altar Servers Schedule - November 30 

Antonio De La Rosa 
Jose Estrada 
Petronila Velazquez 

Angel Garcia Marquecho 
Edgar Santay Perez 
Imelda San Juanita 

Victor Cervantes 
Jose Antonio Martinez  
Juan Jose Ochoa 

Jose Luis Hernandez 
Maria Graciela Rivera 
Jimy Lopez Lopez 

Alfredo Alvarez 
Raul Aranda 

9:00 AM Christian Renteria, Nicole Nieves, Juan Flores, 
Anareli Arenas 

10:30 AM Aylin De La O, Oscar Samudio,  
Samantha Sobrevilla 

12:00 PM  Daniel Zamora, Dulcemia Garcia, Estrella Ruiz, 
Jacob Hernandez, 

1:30 PM Yaleth Meza, Giselle Garcia, Juan Ramirez, 
Eduardo Fernandez 

4:30 PM Aaron Ricardo, Josue Ricardo, Alexa Arellano 

7:30 PM Brittney Carrillo, Amauri Salgado,  
Valentina Botello, Ivon Salgado 

 

 El Círculo de Oración  

de la Renovación Carismática de  

Sta. Inés de Bohemia,  

les invita a alabar a Dios todos  

2nd collection  / 2a. colecta  de Hoy 

 

November 23  
 Gastos para las Fiestas Guadalupanas–  

For the Virgen de Guadalupe Celebrations 
 

Thank you for your generosity. 
Muchas gracias por su generosidad. 

 Sunday Collection  11-16-25 

Sunday Envelopes / Sobres     $   3,746.69 

Loose Money / Dinero suelto     $    

Children / Niños     $    330.06 

Electronic / Electrónicas     $    562.00 

Total     $  8,797.29 

2nd Collection: Catholic Campaign      $  2,614.20 

Office Closed on: 
Thursday & Friday  November 27 & 28 

 

Oficina cerrada el 
Jueves y viernes 27  y 28 de  Noviembre 

Thu. Nov.27 
 
 

9:00 am 
10:00 am 

   

Weekday / Día de la semana 
Thanksgiving Day / Día de Acción de Gracias 
 

Rosario antes de la Misa de Acción de Gracias 
Thanksgiving Bilingual Mass  
Misa bilingüe de Acción de Gracias 



GOSPEL MEDITATION  
Our Lord Jesus Christ, King of the Universe 
 
Long live Christ the King! Long live our King, is the way of express-
ing the gratitude and love of the Hispanic people towards this great 
Solemnity. With this Solemnity, liturgical cycle B ends and we will 
begin cycle C. That is, next Sunday we will begin the Advent season 
and begin the new Liturgical Year. “Almighty and eternal God, who 
willed to base all things on your beloved Son, King of the universe, 
grant, graciously, that all creation, freed from the slavery of sin, 
may serve your majesty and praise you eternally (Collect Prayer). 
In the First Reading from the Prophet Daniel, his reign is an-
nounced: “His power is the eternal power that will not pass away; 
His kingdom will not be destroyed” (Daniel 7:14). Eternal and univer-
sal royalty was the vision of the Prophet Daniel. 
 
Do you think that Jesus Christ is currently recognized as King of the 
universe? Is Jesus the King of families? If we reflect carefully, we 
will realize that, throughout the years, governments pass, kings of 
the different hierarchies pass, they govern and reign, but they die. 
However, Jesus is the eternal King who will never pass away. And 
this is what must be taught in every Christian home: “I am the Alpha 
and the Omega, says the Lord God, who is, who was, and who is to 
come, the Almighty” (Revelation 1:8). May the Lord reign in every 
home forever and give us his blessing and peace. 

MEDITACIÓN DEL EVANGELIO  
Nuestro Señor Jesucristo, Rey del 
Universo 
 

¡Viva Cristo Rey! Viva nuestro Rey, 
es la forma de expresar el agradeci-
miento y el amor del pueblo hispano 
hacia esta gran Solemnidad. Con 
esta Solemnidad se termina el ciclo 
litúrgico B y daremos comienzo al 
ciclo C. Es decir, el próximo domingo 
daremos comienzo al tiempo de 
Adviento e iniciamos el nuevo Año 
Litúrgico. “Dios todopoderoso y 

eterno, que quisiste fundamentar todas las cosas en tu Hijo muy 
amado, Rey del universo, concede, benigno, que toda la creación, 
liberada de la esclavitud del pecado, sirva a tu majestad y te alabe 
eternamente (Oración Colecta). En la Primera lectura del Profeta 
Daniel se anuncia su reinado: “Su poder es el poder eterno que 
nunca pasará; su reino no será destruido” (Daniel 7:14). Realeza 
eterna y universal era la visión del Profeta Daniel.  
 
¿Crees que Jesucristo es reconocido en la actualidad como Rey del 
universo? ¿Es Jesús el Rey de las familias? Si reflexionamos cuida-
dosamente, nos daremos cuenta de que, a través de los años, pasan 
los gobiernos, pasan los reyes de las diferentes jerarquías, gobier-
nan y reinan, pero mueren. Sin embargo, Jesús es el Rey eterno 
que nunca pasará. Y esto es lo que debe ser enseñado en cada ho-
gar cristiano: “Yo soy el Alfa y la Omega, dice el Señor Dios, el que 
Es, que era y que ha de venir, el Todopoderoso” (Apocalipsis 1:8). 
Ojalá, que en cada hogar reine el Señor para siempre y que nos de 
su bendición y su paz.  LPi  



 
 

Póngase en contacto con el gobernador Pritzker para 
que vete la SB1520: Legalización del Suicidio Asistido. 

 

A las 2:45 a. m. del 31 de octubre, el Senado del estado de Illinois apro-
bó por un estrecho margen el proyecto de ley SB 1950. La Cámara de 

Representantes del estado aprobó el proyecto por un estrecho margen 
en primavera. El proyecto se encuentra ahora en manos del gobernador. 

Esta es la última oportunidad para impedir que el suicidio asistido se 
convierta en ley en Illinois. 

En Canadá, donde el suicidio asistido es legal desde 2016, 1 de cada 20 
muertes se debe ahora al suicidio asistido o la eutanasia. Son demasia-

das las personas que renuncian a la vida al amparo de la ley. 
 

Por favor, llame al gobernador Pritzker  
e infórmele:  

 

 Las personas con discapacidad, los pobres y los marginados te-
men la coerción y el abuso en virtud de las leyes sobre el suicidio 

asistido. 
 Las tasas de suicidio aumentan en los estados donde el suicidio 

asistido es legal, especialmente entre los veteranos. 
 Las compañías de seguros podrían ahorrar costes, ya que pueden 

proporcionar medicamentos letales más baratos en lugar de tra-
tamientos que salvan vidas.  

 

Visite www.ilcatholic.org para obtener enlaces de correo 
electrónico, o llame directamente a la oficina del gobernador 

al 312.814.2121.  

ALERTA DE ACCIÓN 


